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(Sdělení)

SDĚLENÍ ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE

EVROPSKÁ KOMISE

Sdělení Komise, kterým se mění pokyny Evropské unie ke státní podpoře v odvětvích zemědělství 
a lesnictví a ve venkovských oblastech na období 2014 až 2020

(2018/C 139/02)

Pokyny Evropské unie ke státní podpoře v odvětvích zemědělství a lesnictví a ve venkovských oblastech na období 2014 
až 2020 (1) se mění takto:

1) v bodě 75 se doplňuje nové písmeno s), které zní:

„s) podpora na účast aktivních zemědělců v režimech jakosti pro bavlnu a potraviny v souladu s oddílem 3.8 části II.“;

2) v bodě 93 se první věta nahrazuje tímto:

„Členské státy mohou stanovit výši podpory u opatření nebo u druhů operací uvedených v oddílech 1.1.5, 1.1.6, 
1.1.7, 1.1.8, 2.1.1, 2.1.2, 2.2, 2.3, 3.4 a 3.5 části II těchto pokynů na základě standardních předpokladů dodateč­
ných nákladů a ušlých příjmů.“;

3) bod 503 se nahrazuje tímto:

„(503) Podpora na lesnické investice spolufinancovaná z EZFRV nebo poskytovaná jako doplňkové vnitrostátní 
financování takovéto spolufinancované podpory může krýt jiné způsobilé náklady, než jaké jsou uvedeny 
v bodě (502) písm. a) až e), za předpokladu, že jsou dané náklady plně způsobilé podle nařízení (EU) 
č. 1305/2013 a že se podpora shoduje se základním opatřením zahrnutým do programu rozvoje venkova 
schváleného podle uvedeného nařízení. Pokud je tato podpora poskytována ve formě finančních nástrojů, 
může krýt též náklady uvedené v bodě (502) písm. f).“;

4) název oddílu 2.1.2 části II se nahrazuje tímto:

„2.1.2 Podpora na zavádění, regeneraci nebo obnovu zemědělsko-lesnických systémů“;

5) bod 513 se nahrazuje tímto:

„(513) Komise bude považovat podporu na zavádění, regeneraci nebo obnovu zemědělsko-lesnických systémů za 
slučitelnou s vnitřním trhem ve smyslu čl. 107 odst. 3 písm. c) Smlouvy, jestliže je v souladu s obecnými 
zásadami pro posuzování slučitelnosti vyplývajícími z těchto pokynů a s následujícími podmínkami.“;

6) bod 516 se nahrazuje tímto:

„(516) Podpora pokrývá náklady na zavádění, regeneraci nebo obnovu a po dobu nejvýše pěti let může být posky­
tována roční prémie na hektar k uhrazení nákladů na údržbu.“;

7) bod 518 se nahrazuje tímto:

„(518) Podpora může činit nejvýše 80 % částky způsobilých investičních nákladů na zavádění, regeneraci nebo 
obnovu zemědělsko-lesnických systémů a maximálně 100 % výše roční prémie.“;

(1) Úř. věst. C 204, 1.7.2014, s. 1.
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8) za bod 536 se vkládá nový bod 536a, který zní:

„(536a) Podmínky stanovené v bodech (534), (535) a (536) se nevztahují na podporu, která je spolufinancována 
z EZFRV nebo poskytována jako doplňkové vnitrostátní financování takovéto spolufinancované podpory 
a která je poskytována ve formě finančních nástrojů.“;

9) v bodě 565 se doplňuje druhá věta, která zní:

„Infrastruktura, jež byla nainstalována v rámci demonstrační činnosti, může být používána i po jejím ukončení.“;

10) za bod 567 se vkládá nový bod, který zní:

„(567a) Podpora na demonstrační projekty, která je spolufinancována z EZFRV nebo poskytována jako doplňkové 
vnitrostátní financování takovéto spolufinancované podpory a která je poskytována ve formě finančních 
nástrojů, může krýt jiné způsobilé náklady, než jaké jsou uvedeny v bodě (293) písm. d) podbodech i) až 
iv) oddílu 1.1.10.1, za předpokladu, že jsou dané náklady plně způsobilé podle nařízení (EU) č. 1305/2013 
a že se podpora shoduje se základním opatřením zahrnutým do programu rozvoje venkova schváleného 
podle uvedeného nařízení.“;

11) za bod 569 se vkládá nový bod, který zní:

„(569a) Podpora spolufinancovaná z EZFRV nebo poskytovaná jako doplňkové vnitrostátní financování takovéto 
spolufinancované podpory může být vyplacena řídícímu orgánu uvedenému v čl. 65 odst. 2 písm. a) naří­
zení (EU) č. 1305/2013.“;

12) v bodě 635 se úvodní část nahrazuje tímto:

„Až na případy, kdy je podpora poskytována ve formě finančních nástrojů, a není-li uvedeno jinak, musí být způso­
bilé náklady na opatření investiční podpory spadající do oblasti působnosti kapitoly 3 části II těchto pokynů ome­
zeny na náklady na:“.

13) bod 636 se nahrazuje tímto:

„(636) Až na případy, kdy je podpora poskytována ve formě finančních nástrojů, nebudou jiné náklady, než jsou 
náklady uvedené v bodě (635), související s nájemními smlouvami, jako jsou marže pronajímatele, úrokové 
náklady na refinancování, režijní náklady a náklady na pojištění, považovány za způsobilé.“;

14) za bod 642 se vkládá nový bod 642a, který zní:

„(642a) Je-li podpora poskytována ve formě finančních nástrojů, může být vstupem do výrobního procesu i neze­
mědělský produkt pod podmínkou, že investice přispívá k jedné či více prioritám Unie v oblasti rozvoje 
venkova.“;

15) za bod 644 se vkládá nový bod 644a, který zní:

„(644a) Pokud jde o investice do infrastruktury uvedené v bodě (644) písm. b), d) a e): v případech, kdy je podpora 
poskytována ve formě finančních nástrojů, není podpora omezena na drobnou infrastrukturu.“;

16) v bodě 645 se doplňuje druhá věta, která zní:

„Tyto plány nejsou zapotřebí u investic, na které je podpora poskytována ve formě finančních nástrojů.“;

17) v bodě 654 se doplňuje třetí věta, která zní:

„Doba trvání podnikatelského plánu činí nejvýše pět let.“;

18) v bodě 656 se první věta nahrazuje tímto:

„Podpora se musí vyplatit nejméně ve dvou splátkách.“;

19) bod 663 se nahrazuje tímto:

„(663) Podpora podnikům ve venkovských oblastech, které nepůsobí v odvětví zemědělství, může být poskytnuta 
za účelem zachování, udržitelného využívání a rozvoje genetických zdrojů v zemědělství, včetně nepůvod­
ních zdrojů, na operace, na něž se nevztahují ustanovení bodů (208) až (219) oddílu 1.1.5.1 části II těchto 
pokynů.“;
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20) za bod 672 se vkládá nový bod 672a, který zní:

„(672a) Infrastruktura, jež byla nainstalována v rámci demonstrační činnosti, může být používána i po jejím 
ukončení.“;

21) v bodě 673 se doplňuje třetí věta, která zní:

„Podpora na školení poradců však může být vyplacena řídícímu orgánu uvedenému v čl. 65 odst. 2 písm. a) naří­
zení (EU) č. 1305/2013.“;

22) v bodě 681 se druhá věta nahrazuje tímto:

„Podpora se musí vyplatit poskytovateli poradenských služeb nebo řídícímu orgánu uvedenému v čl. 65 odst. 2 
písm. a) nařízení (EU) č. 1305/2013.“;

23) Název oddílu 3.8 kapitoly 3 části II se nahrazuje tímto:

„Podpora na účast aktivních zemědělců v režimech jakosti pro bavlnu a potraviny“;

24) bod 685 se nahrazuje tímto:

„(685) Komise bude považovat podporu na novou účast aktivních zemědělců v režimech jakosti pro bavlnu 
a potraviny nebo na jejich účast v těchto režimech v pěti předchozích letech za slučitelnou s vnitřním trhem 
ve smyslu čl. 107 odst. 3 písm. c) Smlouvy, jestliže je v souladu se společnými zásadami pro posuzování 
slučitelnosti vyplývajícími z těchto pokynů, společnými ustanoveními použitelnými na kapitolu 3 části II 
těchto pokynů a následujícími podmínkami.“;

25) v bodě 688 se doplňuje druhá věta, která zní:

„Pokud byla počáteční účast v režimu jakosti zahájena před podáním žádosti o podporu, zkracuje se toto 
maximální pětileté období o počet let, jež uplynuly mezi počáteční účastí a dobou žádosti o podporu.“;

26) bod 709 se nahrazuje tímto:

„(709) Až na případy, kdy je podpora poskytována ve formě finančních nástrojů, musí být přímé náklady podle 
bodu (708) písm. d) omezeny na způsobilé náklady investiční podpory, jak jsou uvedeny v bodech (635) 
a (636).“;

27) bod 716 se nahrazuje tímto:

„(716) Podpora může být poskytnuta pouze na krytí následujících nákladů:

(a) správních nákladů na zřízení vzájemného fondu rozložených do období nejvýše tří let, které se 
postupně snižují;

(b) počátečního základního kapitálu vzájemného fondu.“;

28) bod 717 se nahrazuje tímto:

„(717) Členské státy mohou způsobilé náklady omezit použitím příslušných stropů u jednotlivých fondů.“;

29) bod 718 se nahrazuje tímto:

„(718) Podpora musí být omezena na 70 % způsobilých nákladů.“.
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